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Emk e-lobogó. gül is e lobogó alatti békés küzdelmeink fogják nyadmegyék, Gyula-Fehérvár és Kolozsvár városa, 

— Fölhiváe Magyarország leányaihoz. — 

A mult évben Budapesten tartott közmü- 
velődési congressus kimondta, hogy az egyesü- 
letek legfőképen a magyar nők áldozatkészségét 
parkodjanak megnyerni. 

dalról is kezdet óta osztatlanul tapasztalt tá- 
mogatást - hiszen gyüjtőink, tagjaink, áldo- 
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artotta szükségesnek e pillanatig külön felhi- 
vás intézését. 

Most azonban egy kérésünk van, melynek 
meghallgatásáért, az ügy jelképies volta umiatt, 

Magyarország minden igaz leányához esedezünk. 
Igazgató választmányunk, a szivekben s a 

nagy mértékben kö, .. 1 s neztudatban önként jelentkező s tebát itt föl 
nem noraltúdó indokok alapján, szükségesnek 
mon ta ki a magyar Erdély megtartása végett 

alakult Emke számára egy lobogónak elkészit- 
tetését. 
.E nemzeti trikolor, a magyar faj őseredeti 
jellemvonásának, a nőiség cultusának symbolumát, 

az lstenanya képét fogja magán hordani. jelez- 
vén, hogy Magyarország védasszonya: a nó, ki 
az erkölcs s igy a nemzet. 

. Ezt a lobogót Magyarország asszonyainak 
kell összeadniok. 
,Erre kérünk bármi csekély, legkisebb ado- 

mányt is, 
Leg 

méltó, t 
o 

yen e szent, ügyünk magasztosságához 
ündöklő lobogóban minden magyar nő- 

egy szalag, egy szögecske. 
vé Öröklödjék le századokra eragyogó jel- 
ény s föntartva napjaink küzdelmeinek emlé.- 
gzetét, hirdesse s igazolja hitünket, hogy vé- 

Egyesületünk hálásan ismerve el az ez ol- 

zőink arany-könyvében együtt található minden 
dék legelőkelőbb hölgyeinek névsora, — nem 

befejezni azt a munkát, melyért őösidőktől oly 
sokszor lobogtatánk csatavértől pirosló zászlót 
hadainkon. : 

A legkisebb adományt is ennek a célnak 
és ennek a munkának jelképies megörökitésére 
örömmel fogadjuk s minden nemes, igaz ma- 
gyar nötől kivétel nélkül kérjük. 

Az igazgató választmány nevében 

Gr. Bethlen Gábor, sSándor lózsef, 
elnök. titkár. 

(Folyt. és vége ) 

Nem volnánk azonban igazságosak, ha legbensőbb 
hazafias hálával nem emelnők ki, mikép ügyvezetésünk 
tisztaságát, folyékonyságát s egyre aimább menetét igen 

idézték s idézik elő azon férfiak, kik 
vidéki nagy organismusunk tisztviselői gyanánt a tiez- 
teletbeli erkölcsi munkát ép oly, sőt épen azért talán 
még 
munka volna. 

Mi is lenne adminisztrációnkkal munka és kiadás 
tekintetében, ha közel 80 fiókunk valóságos 80 
egyesületi megye — nem hordozná ügyünket lankadat- 
lanul vállain s csak immel-ámmal, formátlanul a 
minél jobb a semmi — végezné sokfajta hivatali föl- 
adatát területén s érintkezéseit velünk. 

Mi lenne, ha olyan főispánok, mint Bánffy Zol- 
tán br.,, Bethlen Géza gr.,, Daniel Gábor id, Horváth 
Mihály, Mikó Bálint, Potaa József nem állanának ve- 
zérként nem szünő támogatással megyei választmánya- 
ink élén, a mi lenne, ha nem viselnék lankadatlan lel- 
kesedéssel vállaikon a nemzet édes terhét, egy Dessewffy 
Aurél gróf, - nagy név méltó örököse — egy tapin- 
tatával mindent áthidaló Koós Ferenc, egy szent lel- 
kesedésü Horváth László, egy fáradhatatlan K. Sándor 
József, egy komoly Novák Ferenc, munkás Deáky Al- 
bert, igaz hazafi Kornis Viktor gr. csalekvő Török 

Bertalan, egy Bethlen Pál gr, Molnár Józsiás, Csen- 
gery József, Nagy László, kik szerte Budapest fővá- 
ros, Brassó-, Nagy- és Kis-Küküllő-, valamint Hu- 

nagyobb buzgalommal végzik, mintha kényszerü 

Szolnok-Doboka- és Alsó-Nehérmegyék, Bethlen vidéke, 
Kézdi-Vásár hely, Parajd vidéke és Szilágymegye terü- 
letén évről-évre ép oly szivósággal folytatják a társa- 
dalmi munkát, minő komolysággal proklamalták egy- 
kor a kezdet óráiban 1? 

Istené a dicsőség, hogy nemzetünknek férfiakat 
adott, kik a szó ékessége mellett a tett ép oly erős 

kitartásával állanak, hüen és hatalmasan, a végső dia- 
dalomig ! 

És vidéki titkáraink és pénztárosaink ? 
Ők voltaképen az Emke igaz munkásai, valódi 

napszá mosai a nemzeti ügynek. Rajtok emelkedik az 
Emke épülete, az Émke dicsősége az ők magasztalása. 

Ha minden vidéken Szterényi Józsefünk, a brassó- 
megyei választmány titkára, s Nagy Sándorunk, a ma- 
ros-tordamegyei választmány pénztárosa volna: az Emke 
talán ép oly hatalmassá válna rövid idő alatt a propa- 
gandák közt, mint vált Ignác barát alkotása a szent 
szerzetek sorában. 

Két ifju férfiu, kik még beteg ágyokban is esz- 
ménkért dolgoznak s rajongnak s kifogástalan önfelál- 
dozó kezelésök által játékká, gyönyörüségé teszik a 

központ fáradalmait. 

Nem volna semmi gát haladásában az Emke előtt, 
ha egy lovag Falk Zsigmond fővárosi választmányunk 
pénztárosa, egy ifj. Gáspár János, alsófehérmegyei vá- 

lasztmányi pénztáros; egy Petres Antal és Pál Gábor 
Csiaikmegyéből, Csiky Antal Vajda-Hunyadról, Koleszár 
Lajos Bánffy-Hunyadról, Benedek György honv. őr- 
nagy Gyergyó-Szentmiklósról, egy Ilosvay Jenő és Bo- 
nis Árpád dr. Deésről, Lőriney Menyhért Szamos-Uj- 
várrál, Hintz György dr. Kolozsvárról állana zászlónk 

alatt a mühely köznapi asztala mellett hazánk minden 
tájairól. 

És ha nőink, Magyarország asszonyai, kik most 
látszanak a munkát átvenni tőlünk, a hogy mi férfia- 
kul eszközeinkből kifáradni hajlunk — mind követnék 
immár hatra emelkedett, de hét ezerre emelkedni kezdő 
nőválasztmányaink példáját, gróf Károlyi Tibornét, ki 
Budapesten; özv. gróf Teleky Domokosnét, ki Kolozs- 
várt; Barcsay Kálmánnét, ki Hunyadmegyében; gróf 
Horváth-Tholdy Lajosnét, ki Kis-Küküllőmegyében; 
báró Bánffy Zoltánnét, ki Maros-Tordamegyében; gróf 
Bethlen Pálnét, ki Szolnok-Dobokában; dr. Török Al- 
bertnét, ki Udvarhelymegyében; s a brassói prot. nő- 

TARCZA 
Az elvált nők. 

A ,„Szilágy-Somlyó" eredeti tárcája. 

Bartha Endrétől. 
zos Egy este ott ültünk bagoly szó mellett a csilla- 
Számi atánét a Báthory várban s ártatlanul 
a helybel külömbséget a göncölszekér és 
jteltájbai vicinális vasut gyorsasága között. 

mike én a Tapody szelleme a tyukszememre hág, 
lut egy sárkány felsziszszenek, s oda kiál- 

tok a cimborámnak: 
Tel tárcát fogok irni a lapotoknak ! 

– Miről 
— Az elvált nőkről. 
– Társadalmi tanulmányt ? 
—– Óh nem! 
— Talán canonjogi fejtegetést ? 
— No, azt sem. 

véó – Családi drámát, vagy pikans részleteket a 
Perek történetéből? 

Hogy is ne. 
— Tehát mit? 
– Semmit. 
– No ezt 

mondá cimborá 
előre is nagyot 

ugyan szépen megköszönjük, — 

m – a szerkesztői izenetek fejében 
kacagva. 

Mint a ki álmából rezzen fel — észrevettem, 
nem tudom mit beszélek. 
Pedig nem 

Szinte Játom a 

hogy 

bosszus haragtól égő kedves női 

arcokat, a mint tárcámat átlapozva - idegesen dob- 

ják el maguktól a lapot s utánna kiáltják az iró- 

nak: ,Hiszen ez egy semmi l« 

Hát még ha azok az ujra parthie bájos me- 

nyecskék a nyilt utcán vagy a szalonokban, 

megesen vagy egyenként kereszttüz, vagy kereszt- 

viz alá fognak: Honnan tanulta maga ezt? Kitől 

hallotta azt maga ? Hol látott maga olyan nőket ? 

Hogy mer maga a nőkről ilyesmiket állitani D Gon- 

dolja maga, hogy lehet olyan dolgokról is irni a 

mihez nem ért? Végtére is ember: – tudja maga 

tulajdonképen, hogy mit tett? 

Nyugodtan fogom felelni mint a gyermek, kit 

a legnagyobb csintalanságon rajta értek, - hogy : 

Semmit.... 

És kvittek vagyunk. 

Beszéljünk hát csak azért is bátran a nőkről. 

A festők ha megakarják lepni a világot: egy 

tanulmányfőt ugratnak ki ecsetjeik alól. A fő leg- 

több esetben bájos női arc. Az eszme háládatos, hisz 

mi lehet vonzóbb és érdekesebb ? Természetes tehát, 

hogy főképen a laikus közönség már előre meg van 

fogva. 

Nem is lehet az 

hogy a nő mily magas eszményi fogalom alá esik, 

körülötte fordul meg nemcsak az iró, müvész és 

költő a legkedvesebb gondolat, de az egyszerü pász 

tor is dalában. 

Már pedig kétségtelen, hogy a nő ha elvál 

is férjétől nem szünik meg nő lenni, sőt igen sok 

esetben ezutaán lesz azzá, érdekességében pedig nem — 

hogy veszitene, de feltéve, hogy az elválás nem a 

magasabb korosztályokban történt feltétlenül nyer 
is mondtam épen olyan bolondot. általa. 

A legnagyobb ritkaságok közé tartozik, hogy 

tö- 

másként ha meggondoljuk, 

fiatal nő a válás után rövid idő alatt férjhez ne 

menjen. A dalos madárkákat a kalitkában sokan 

megbámulják, - de ha kiszabadul még többen fut- 

nak utánna, mert szeretnék ujra megfogni. 

Az elvált nő igy gondolkozik: Csak azért is.. 

vagy első férjének köszönhet minden roszat. .. vagy 

—- mert két rosz nem jöhet egymás után . . . Feltét- 

lenül legroszabb pedig ha a nőnek férje nincs. 

Ez utóbbi helyesen kifogástalan tétel. Hány 

csókolni való ajakról hangzott már el: 

— Csak azért mentem férjhez, hogy ne mondhas- 

sák, hogy vén leánynak maradni a legnagyobb rosz. 

De özvegyet is ritkán lehet hallani, hogy 

örülne sorsának, arról a nőről pedig a ki az örö- 

kös leányság és a sirig tartó özvegyeskedés mellett 

papol a legtöbb esetben biztosra lehet venni, hogy 

soha senki meg nem kérte, kérőhöz való remény- 

sége pedig már nagyon fogytán van. 
Egy hires franczia király – egy szintén hires 

udvari szépséget, ki a király nagyatyjának is ked- 

vese volt és igen sok férjet cserélt, de hetven éve 

dacára még mindig hóditani vágyott — azzal a kér- 

déssel akart zavarba hozni, hogy mondaná meg 

mikor szünnek meg a nők szeretni, de a dáma a 

hagyományok szerint vissza vágott a nagy urnak: 
–- Kérdjen meg felség nálamnál egy idősebb 

hölgyet? I... 
Ebből világos, 

jobban tudnak szeretni. 

hogy a nők — hovatovább 

ak 
ak 

— Tudod na a legujabb ujság ? kiáltja a mas- 

nap a Gyuri pajtásom. ' 

= No halljuk l 

— Bela válik nejétől. 

— Nem lehet az. 



tár- 
egyesület tagjait, kik szép végvárosunkban lettak aaikkal, anyáikkal, testvéreinkkel, nejeinkkel és leá- nyainkkal csak győzelemre küldetett zászlónk védasz- szonyai. 

Vajha országosan lángra gyujtaná magyar höl- gyoink közt a honleányi érdeklődést és áldozást, az idénről különösen Kolnzavár város hölgye példája s Brassó város magyar asszonyaié, kik lelket megragadó, segitő elhatározással sorakoztak a lefolyt évben munkában igaz társakul. Kolozsvártt és Brassóban min- den magyar pő házában egy Emke-persely van. Vajha az Emke ez első három éve csak egy fen- séges isteni symphonia első akkordja lett legyen; az igaz hazafiság küzdő próbaköve s csak ezután kez- dődnék az igaz apostolkodás és önfeláldozás! A munka áldozata mellett, hogy az anyagi áldo- zat sem mnrad háttérben, bizonyitia épen gyarapodá- sunk. 
Tavaly adván ki tagjaink névsorát, idén nem ismétel- hetjük e költséges kimutatást: azon ban, inkább a hazafiaa áldozatkészség leleményességének illusztrálására ide ig- tutunk néhány adatot. 
Orbán Balázs orsz. képviselő alapitó tagunk 200 drb. aranyat lelvén a szolnoki pályaház perronján, a pénzt egyesületünknek adja. (Orbán Balázs különben a ,Székelyek származásáróla írt legujabb munkájából is 100 példányt bocsátott értékesítés végett rendelkezé- sünkre.) 

Gnhycy József Komárommegye Geszt járásában egy hazafias célra még a 60-as években eszközölt, de föl nem használt gyüjtést, 500 frtot nekünk adományoz. Thanhoffer Alajos m. kir. állatorvos tanintézeti igaz- gató Budapesten javunkra külön előadási cyklust nyit hallgatói közt s e cimen a tanintézet fjusága nevére 130 frtot juttat hozzánk. Elked Antal budapesti ven- déglős perselyt tesz ki üzletében s 105 frt S7 krt. gyüjt igy ügyünk javára. A borossebesi kaszinó saját kezdeményezéséből felhivást bocsát ki az összes hazai kaszinókhoz Emke-perselyek elhel ezése végett, minek ; * galomról tartanak kurrentiában, midőn számjaikat állan- 
követése sok helyről bejelentetik. 

A főváros családjainál elhelyezett perselyeinkből 4000 frt jön be. Estélyek rendeztetnek: 1806 frt 20 kr.; Székelyudvarhelytt a megyei lasztmány által 165 frt; Déván megyei mány által 166 frt; Almásvidékon 150 frt; ményesen 119 frt 31 kr. 

Kolozsvártt 

nőválaszt- 

Mező-Őr- 
stb. atb. jövedelemmel. A fő- 

épitő 

nővá- 

is ránk gondoló nemes azivü 
mint a legnagyobb egyéni alapitó arany tábláján. 

Thán Mór festőmüvészünk egy 2000 frt életnagyságu remek 
környezve) ajándékozott értékesités végett alapját vetvén meg e szerfölött 

magyar 
szerepel 

értékü 

ügyünknek, 
becses kép által, a fennebb emlitett 5000 frtos — még folyamatban levő — sorsolásnak, melyhez különben más értékes nyere- mények is társulnak. : 

Szász Domokos ez. ref. püspök a maga és neje Nagy Ilka nevére f. év julius 14-én kelt alapitó leve- lében évi 200 frt fizetésre kötelezte magát mig isten : nagy tevékenységü főpásztorunk életének kedvez. Ked. vezzen az ég sokáig, ne ez összegért, de a valóban hatal- 

városi Emke bazár emlékére 825 frt 19 krt. kapunk. Fülöp Károly kolozavári iparos és neje keresményök- ből 1000 frtot ajánlanak föl az egyesület zászlóalapjá- hoz, moly a mozgalom symbotumaként lelkes magyar nők által kezdeményeztetett s növeltetik. Külföldön minden zóna alatt szétszórt tagjainkhoz, hol csak gyar lakik, csatlakoznak Egyiptomban lakó Tantahban, Kairóban, Alexandriában 

ma- 
véreink s 

maguk közt ren- des gyüjtést indítanak meg. Züllieh I, egy komoly közbecsülésben részesülő előkelő férfin Kolozsvártt fölmelegedvén özv. gróf Teleki Domokosné Kolozsvár választmányi elnöknek a magyar nőkhöz intézett szép megnyitó beszédén, elhunyt neje emlékét 500 frt ala- pitványnyal örökiti meg. Papp Samu dr. orsz. képvi- selő személyesen meggyőződvén irodánkban a „páratlan rendről«, korábbi alapitványát a maga és neje 1000 frtra emeli föl. Hartlében 

ez évben is közel 100-al szaporodott. 
A Maros-ludas-besztercei vasut bizonyos munká- latot engedély nélkül végezvén, Baross Gábor köz- munka- és közlekedésügyi miniszter ur egyesületünk javára 1000 frtot fizettet. 
Nem kivételek ez esetek, csak példák. 
Mucsy József honvéd százados Kolozavártt elha- lálozván, a város határán fekvő birtokát az Emkének hagyományozza, mint oly testületnek, melyben ,nap- jainkban egyedül látja a romlatlan erkölcsi erőt. A birtok a rajta levő terhektől megszabadittatván 3357 frt 50 kr. tiszta haszonnal kelt el s igy a halálában 
—0 

részére 
Adolf könyvkereskedő : Lipeséből 200 frttal lép alapi óink közé, kiknek szá : 

ipcsébő rttal lép alapitóink közé, kiknek száma a ók váj elnöke bir. elnök; 

Harmath Lajos dr. ügyvéd, 

sitésében érzi küldetését, 

mas szolgálatokért, mit magyar 
fáradhatatlanul elkövet ! 

Itt emlitjük föl, hogy egyszeramind pont legyen, mikép nagy hazánkfia és alapitónk Kossuth Lajos ál- talunk kiadott két levele, bár csak az eszme propagá- lására néztünk s ezért a nyomtatványt alig kiállitási áron adtuk, még is több kiadáet érvén, 20 kronként akkora összeget hozott be, mikép nagy alapitónkat 500 frttal örökös tagjaink sorába iktathatók, Hány ezer példánynak kelle elkelnie, hogy a fölötte diszes - méltó - kiadás költségei levonatván az összeg kijöjjön ! A kolozsvári nő-választmány a tél folyammán idén is több eatélyt rendezvén Kolozsvártt, ezekre oly elő- kelő nagy neveket sikerült megnyernie, minő Benicky- Bajza Lenke, Ziehy Géza gróf, Bánffy Béla gr. kik nem vonakodtak a tél zordonsága dacára a fürasztó utat megtenni s a nemzati vagyont önfeláldozásuk által eként növelni. 
Az áldozatok közzé soroljuk az irodánk számára dijtatanul állandóan küldött lapokat is. A „Kolozsvár« nErdélyi Hirudó,4 ,Brassó, „Eger," nSzékely-Nemzet Szilágy-Somlyó, „Közérdek,e „Székelyföld, ,Szolnok- Doboka," „Beszterce-Naszód,4 „Hunyad" csak a moz- 

kulturánk érdekében 

dóan küldik. 
a 

Külön pontot kell szentelnünk — mert az ügyünk iránti határtalan odaadásnak s lelkesedésnek mintája — jelen közgyülésünk, illetve brassómegyei magyarságunk érdemeinek. 
Midőn az Emke a brassómegyei magyarság meghi- vását elfogadta, édesanyaként cselekedett, ki mindig leggyöngébb gyermekét szereti legjobban s annak erő- 

fönsége erejét. 
Törpe balfélelem ellenében hivatásához hüen mél- tóságát épen a szeretetben látta, annak föltétlen diada- : lában való erős hittel. : S nem is csalódott. 

!0 l az előjelekből itélve- 
hanem valóságos egyleti akció, emlé- 

Brassói közgyülésünk — 
nem ünnep lett, . kezetes magyar állameszme fejlődése történetéban. Brassóba hazánkban 

Dicséret, 
nőknek, kik szent küldetésül 
egység eszméjének ragyogó olympiádot alkotánk. 

Különösen fogadják 
zottság fagjai: Koós Ferenc kir. tanúcsos-tanfelügyelő 

] Fellner Lajos mérnök, 
a fiókválsaztmány ügyésze, Lázár Gerő nagykereskedő; Nagy Gyula kir. erdőfal- ügyelő; Orbán Ferenc középiak. igazgató; Szenti Bá- lint illeték-kiszabási főnök; Weisz Ignác dr. alelnök, s legkülönösebben Szterényi József szerkesztő l 

l a fiók választmány fentebb kiemelt önfeláldozó titkára, 
bb dicséretet, mintha azon : 

kire nem mondhatunk illő 
óhajunknak adunk kifejezést vajha hazánk minden vi- dékére jutna 
békejáratának munkds hősei ők, mind a testvériség aj. tókopogtatásának misszionáriusai. 

A közgyülés lefolyásának leirása jövő évi jelen- 

honvédtiszt 
tagjaink 

javára Szterényi József szerkesztetett. festményt (a Hajnal, geniuszoktól 

- 
eégünk szájából együtt 

az ismeretlen magyarállam be diadallal velünk : 
vonult be diadallal velünk. : 

sokszoros dicséret érte a fértiaknak és 
fogva föl szerepöket, az : 

köszönetünket a rendaző bi- 

ügyvéd, f. 

egy-egy Szterényi Józsefünk. A kultura 

A 

tésünk tárgya levén, itt csak azon már megjelent Em- ke-albumot emelhetjük ki, melyet e maradandó hatásu nemzeti ünnepünk alkalmára és emlékére az Emke 
Az egyesület ja- vára Kolozsvártt, K.-Vásárhelytt, Déván, Sz. Somlyón kiadott „Eleven hirlapok" tetőzése e vállalat. Emlék- lap-irodalmunk, mióta az uj genre megindult, alig mu- tatott föl két-három aikerültebb kiadványt. Szellemre nézve pedig — annyi száz politikzi és irói előkelősé- 

— nem jelent még meg az Em- kéről nagyobb erkölcs; méltatás és elismerés soha. Tö- rekvésünk szelleme ül diadalt ez összekért itéletekben, malyek vezértörvénye az ez emléklapban is minket nem hagyó, eegitő s előjáró Kossuthunknak a bibliai nyelv vaspennájával irt mondata : 
pMagyarországot Magyarországnak irta be a nem- zetek aranykönyvébe a történelem 

A szilágysági vasutak. 
Kilenc hónapja elmult, hogy a vasut, a nagykároly-zilahi és a sz. szárnyvonalak a közforgalomnak 
Az ezen vasuthoz 

előre nem teljesültek; 
ben mozog és a vasuti 
koznak. 

Az érdekelt körök az okok után kutatnak és hajlandók a forgalom élénkitésére kellő intézkedé- seket tenni. A vonal - valljuk be, - szerencsétle- nül lett választva, - de azom már most segiteni nem lehet és a fennálló viszonyokkal kell, hogy számoljunk. 
A fenálló kereskedelmi viszonyaink egy része Erdélybe, a másik része Nagy-Várad felé tartotta fenn összeköttetését, és az eddigelé nem változott meg, miután Váradról egy métermázsát 80 krért fuvaros által szállittathatunk, Erdélybe a csucsai va- suti állomásra egy métermázsa még mindég 40 kr- ral szállitható és igy a kereskedelem a N.Károly- 

szilágysági 
somlyó-sarmasági 
átadatott. 

kötött vérmes remények egy- 
kereskedelmünk a régi keret- 
bevételek csekélynek mutat- 

felé menő vonalat nem igen hasznalja, mert a fa- vardij a n.károly-debreceni vonal részén (éjszakke- leti vasut) drágább mint az állami vasutakon. Hozzá járul, hogy az idén gyümölcs nincs; az uj szeszadó behozatala által részint az uj berende- zés miatt egyideig a szeszfőzdék is szünetelnek; — a bortermelés pedig a phylloxera által nagyon csökkent. 
Az állattenyésztés oly feltétel mellett fizet, ha a sovány marhákat lábon hajtják el és azért csak is a hizott marhák szállithatók a vasuttal. Annak, hogy a vasuti forgalom nem felel meg a várakozásnak egyik főoka a mostoha viszonyok- ban rejlik, mely a kereskedelem fejlesztését minden tekintetben gátolja; éppen ugy annak is, hogy a vasuti forgalom nem felel meg a várakozásnak. Ha jobb termés lesz, h. kereskedelmünk a jelenlegi piacokat a világpiacokkal felcseréli és ha terménye- inknek uj piacot szerez, csakis akkor várható lendü- let, a mi azonban több időt vesz igénybe, mert ter- ményünkre a természetes piac Gácsország lenne, mely a vonattal épen annyi idő alatt érhető el mint Budapest, azonban eddigelé Grácsországgal kereske- delmi összeköttetésünk alig létezik, de bizvást re- mélhető hogy az bekövetkezik. 
A szilágysági vasut élénk forgalmát csak is a zilah-deési és somlyó-margittai vonal kiépitése biz- tosithatja. 
A helyi forgalom e vasutvonalon a jelenlegi viszonyoknál fogva soha sem fejlődhetik ivel a vasuti menetrend csak a fővárosi összeköttetést veszi tekintetbe s a helyi forgalommal nem törődik. Ez által a helyi forgalom nem is emelkedhetik, mert bár hová veszi utját a szilágysági vasut men- — De egészen való; már a papnál is voltak aztán meg rég nem titok hogy harcz és háboru foly a háznál. Béla másutt kercsi az 

Gizi pedig többet ül a zongora mellett, mint a hogy kellene, legjobban szeret pedig a cousinjával 
a csinos huszártiszttel — négykézre játszani. 

– Pszt! Többet tudsz mint a mennyit kellene, 

azzal 

vagy nem tudsz semmit — kiáltám bosszusan. Béla 

az Adonisának: 

a hibás, Gizi csak elégtételt vesz. 
Oh áldott Erdély! Béla már özvegy s a kis Gizi csupa bosszuból már letette a — kaucziót. 

a 

örömöket, a kis 

mns 
ets 

riska engem bevárhatott volna s szinte neki is jo- gász fia volt az eszemadtának, mikor én prókátorrá lettem, hanem azért ugy mutatott 
mintha én az apjával lettem volna ,pertu, « : Egy nap a fejébe vette, hogy válk a férjé- : től s hozzám jött tanácsot kérni, miként kezdjen 

ysommás visszahelyezéseket.« 

Az sem rosz a hogy Bellácska nagysám szokta mondani: 

— Férjhez menjek ismét? Miért? 
—– Rabja legyek egy férfinaak - oh ez bor- zasztó - én tudom mit tesz azl Oh én nagyon so- kat szenvedtem ! 
Ilyenkor rendesen azt várja hogy udvarlói közül valamelyik nyilatkozzék s ha - madárka lépre megy — kegyesen rá mosolyog s oda sugja 

külömbnek tartom a többinél!« 
Mihelyt azonban a nászut s egy pár fürdő- zésre felmegy az összes activa, Bellácska a passivák elől rövid hat hétre Erdélybe utazik s ujra elől 

kezdi a komédiát. 

ak 

Mariskával csaknem egykoruak vagyunk. 
A nagyapáink is játszó társak voltak, tehát 

mindig szerettük egymást egy kicsit, mert — zárjel 
közt legyen mondva - Mariska nem tud nagyon sze- retni. Nem végeztem olyan jókor a just, hogy Ma- 

akitjobban fog majd szeretni, s elvertem a legujabb 

hozzá. 
— Menjen Erdélybe - mondok - én az uni- 

táriusokat ajánlom, ezek legjobban értik az e fajta 

Mariska édesdeden pillantott reám, mire én a szememet lesütöttem. 
- És akkor? mondá ő lágy hangon. 
– No hát ha elválik, ismét férjhez megy ahhoz 

marsot a tizujjommal az ablak üvegén. 
Mariska lábával dobbantott s oda kiáltott hoz- 

zám, hogy ne doboljak. 
— Hát nem érti? — kérdé megvetőleg. 
— Hogy ne érteném. Ön kedves Mariska mi- 

be a férjének, 

történelemnek, 
— egy csepp hiba se legyen. 

előtt elválna, szeretne bizonyos lenni a második 
felől. 

= Nos.. és .? 
»No magáért kivételt teszek, magát 

üljön — csak találjon egy bizonyos . 

– No hát én azt a másodikat nem ismerem. 
Mariska megfordult - az ajtót maga után csapta. 
Azóta nem láttam többé. 

Ugy hallom még nem ment Erdélybe, de lép- 
ten-nyomon készen van, hogy pakoljon és kocsira 

.. másodikat. 

ak 

volt. A férjét öregnek — csunyának és igen hosszu 

a 

Piroska nagyon hires, nagyon szép asszony 

életünek találta. Elvált tőle. 

" 

Csakhamar ujra férjhez ment. Mostani férje fia- tal, szép, de nagyon csapodár, s ez halálosan sebzi Piroska hiuságát. 
Boszantja az is, bogy a papucs előjogai máso- dik házassága alatt soha sem érvényesültek. 
Természetes, hogy ez a helyzet is kétségbeejtő, a ncasus bellis napirenden van s ha a szép szerb királyné szomoru példája egyelőre vissza nem ri- asztaná, már rég átadta volna második férjét is a 

s keresné a harmadikat, a melyikbe 

—— 

k 

sz 

Tme egy pár morzsa abból a roppant nagy bol- dogságból, a mit a mai modern házasélet örümeinek 
nevezünk. Ugy vagyunk vele, mint egy irodalmi 
kiadványnyal, melynek előszavában maga a szerző is lamentál s az olvasó js tudja, hogy e mü egy szükséget pótol, de már hiába annyira tökéletlen 
hogy csak a második, harmadik, sőt nem ritkán a negyedik javitott kiadásban élvezhető, s ezért Er- délyre még sokszor szükség lesz - ha ugyan az uj szabadelvü miniszter a par excellence gavallér Csáky Albin gróf nem segit ezeken a bajokon – a 

polgári házasság behozatalával. 
Nagy külömbség az, ha az embernek össze kell 

szedni minden pénzecskéjét, s még hozzá tenni hat 
hetet is idegen helyen, hogy mind a kettőt ott hagyja, vagy pedig elsétálni a falubiró, vagy pol- gármesterhez és egyszerüen passust kérni egy szebb 
jövőre ! 

Tegye meg nekik kegyelmes uram ! 



tén, mindenhol éjjeleznie kell és csak másnap térhet 

vissza; mi által ily utazásra csak fuvar használható. 

Ez ellen sem tehetünk kifogást, mert a vasuti 
összeköttetés csak is a világi és nem helyi viszo- 

nyokra fektethet sulyt, azonban, ha egy uj vasuti 

vonal fejlődéséről van szó, akkor a helyi forgalomra 
18 tekinteni kell és azért nagyon ajánlható volna, 

ogy a vasuti társulat a vásárnapokon és pedig 

Somlyón és Tasnádon pénteken, Zilahon szombaton, 

helyi járatokat rendezne be, mely reggel 5 óra 30 
Derckor N.Károlyból indulna, 9 órakor reggel Som- 

lyóra és Zilahra beérkezne és onnan 5 órakor estve 

Vissza indulva 8 óra 30 perckor N-Károlyra beér- 
eznék, nem csak a vásárt látogatók, nanem maga 

a nagy közönség is azon előnyben részesülne, hogy 

Teggel Somlyóra és Zilahra mint a megye székhelyére 
törvényszékre mehetne és estve megint otthon 

nne, 
é Ezen járatokra egy napig érvényben lévő oda 
S visszaszóló menetjegyek lenuének minden állomá- 

son kiadandók, melyek azon napon visszafelé a 
Tendes vonathoz is érvénnyel birnának. 

Z. 

Különfélék. 
* Előfizetési Felhivás. Lapunk ez év har- 

madik negyedét megfutván, a jelen számmal az 
Utolsó évnegyedbe lépett. Az osztatlan pártfogás 
és érdeklődés, melyet ez évnegyed alkalmából 

18 a nagyközönség részéről tapasztaltunk, jól 
eső biztatás nekünk arra nézve, hogy utunkat 
a megkezdett alapon tovább folytassuk: előfize- 
tést nyitunk tehát a ,Szilágy-Somlyó 
utolsó évnegyedére. Az előfizetési feltéte- 
ek az eddigiek s csupán arra kérjük a szives 
megrendelőket, hogy a nyomtatandó példányok 
meghatározása tekintetéből sziveskedjenek az 
előfizetési pénzt idejekorán a kiadóhivatalba 
beküldeni. Az előfizetési feltételek a lap hom- 
okzatán olvashatók. 

A „Szilágy-Somlyó" szerkesztősége. : 
: 

: 
l 

kir , Mihály napján, - mult hó 29-én — a helybeli 
Ir. járásbiróság tisztviselői testületileg fejezték ki jó- 
Wánságukat Mile Mihály kir. járásbirónak névnapja 

alkalmából. Visohán 
Nözölte a szeretett hivatalfőnököt, ki a szeretet és 
Tagaszkodás ilynemü nyilvánulása által kellemesen 

meglepve, meghatottan mondott köszönetet. 
a kell. Betöréses lopás. Tegnap reggel virradór a arra 

kellemetlen meglepetésre ébredt Telegdy Maárton 

Elek aljárásbiró szép beszéddel 

ölybel tekintélyes kereskedő. hogy ismeretlen tettes a 
bolt padlásán behatolva, üzlethelyiségéből három hat- 
t, forgópisztolyt, több zsebkést s a kézi pénztár- 
91 mintegy 10-15 forint összeget eltolvajlott. A meg- 

e ő 
keé 

gjtett előnyomozás folytán két gyanus egyén le lett 
artóztatva; de a vizsgálat ezuttal még nem vezetett ered- 
ményre. akáre. Bizony a mi »hat forintos éjjeli őreinktől 
megt minden éjjel bizvást törhetnek fel egy-egy boltot; 

azok ez összegért teljesen elégnek tartják, ha éj- 
éjsenk. városházánál s azután az utcán aluszszák át az 
k vá Hja, olcsó husnak hig a leve!l Ilyen árért 

elett és kötelességérzettől áthatott éjjeli őrséget 
virsvánm Legjobb is rolna, ha a kereskedők más 
ről példájára, legalább két tagból álló boltőrség- 

gondoskodnának. 
nyári oreél bezárás. Vasárnap ,este záratott be a 
azont ény alatt fennállott éjjeli tüzőrség. Ezuttal 
miyln a szokásban levő diszmenet nélkül ment végbe, 
rás zenekar több tagja távol volt. Az őrség bezá- 
a tok kalmából a tüzoltó-egylet tagjai rövid áldomást 

ltek a szinház egyik termében, hol a főparancsnok 
uzditó beszédet intézett az egylet tagjaihoz. 

* Fejedelmek nyelvismeretei. Egy angol lap össze- 
áétja azoknak az uralkodóknak névsorát, kik a leg- : 

nyelvet beszélik. Első helyen áll e tekintetben 
Msabet császárné és királyné, ki nemcsak Ausztria- 

u ország valamennyi nyelvét bírja, hanem franci- 
lebb kzab angolul és spanyolul is jól tud. Legköze- 

I hozzá Erzsébet román királyné, a ki három 

majd minden egyéb európai nyelvet be- aylven ír és 
sz 7 .. 1. Krisztina spanyol királyné szintén birja a legtöbb 
mo . made n nyelvet s jelenleg a baszk nyelv tanulmányá- 

oglalkozik, mely idegenre nézve roppant nehézsé- 
gekk ekkel ; 

el jár. Az uralkodók közt Ferencz József császár 
ögkál birja a legtöbb nyelvet s utána György gö- 

irály és Umberto olasz király következnek. 

lap a kor rigyes Vilmos a játékasztalnál. Egy német 
Vilnos a kező érdekes epizódot eleveniti fől IV. Frigyes 
dégei keteből. Az 1818 ik év nyarán Baden fördőven- 
ööszes többen a játékasztal körül szoktak volt 
pett égy délután magas, szép fiatal ember lé- 
báta szta hoz. Egyszert, állig begombolt katona ka- 
yását, az bajta. Jó ideig figyelmesen nézte a játék fo 
a azután maga is tett egy ezüsttallért a kártyára. 
areny szók megütközve néztek uj társukra, mert a játék 
asztal- van elyt, ezüstpénzt még senki sem látott az 
obta e-. ankár nyert s az ezüst tallért megvetően 
neke E sztal alá, ily szavakkal : ,Tó lesz a pincér- 
tonaruh ántó szavakra a harag pirjra lepte el a ka- 
hanyueit A. iatal arcát, de azért nyudodtan szólt: „Va 
erre n játákosok bámulva tekintettek a fiatal em- 

sztalon tathozy, több, mint hatezer arany hevert az 
Morésosz ankár is szinehagyott arocal hallgatta a 
ált jót taval at s azt kérdezte az ismeretlentől, mivel 

ataf amb Pénzért arpa az esetre ha veszt ? Erre a fi- 
levő fek gombolta kabátját, s rámutatva a mellén 
ös ete sasrendjelre, igy szólt: ,A porosz trónörö- 
beagvok l A körülállók megdermettek e szavakra. 

telt ankár holthalványan huzta ki a kártyát és — vesz- 
trónörökös a legnagyobb egykedvüséggel sö- 

Dorte össze a hatezer aranyat s ily szavakkal: „Jó lesz 

a pincérnek I — az asztal alá dobta és eltávozott. 

tőtt leánynak, ki legalább 3 évet szolgált 

merő szelleméhez Politikai hirei 

tuk az Egyetemes Regénytárnak, melyek csak 

* Cselédek jutalmazása. Arad város cselédjutal- 

mazási szabályrendeletet alkotott, mely január hó 1-én 

lép életbe. E szabályrendelet szerint a cselédek által a 

a beiratáskor fizetett 10 krokból alap létesittetik a 

beteg, elnyomorodott és munkaképtelen aradi cselédek 

segélyezésére. Ez alapból évenkint kivesznek 200 frtot 

és ezt gyűmölcsöztetve, jó erkölcsü cselédek kiházasi- 

tására szánják. Az ily jutalom csak esketés után ada- 

tik ki a 18 évet meghaladott, de 30 évet be nem töl- 

kinek jó magaviseletét a gazda igazolja. Ha 
Azaradon s 

többen 

kérvényezik e dijat: a hosszabb szolgálati idő dönt. 
Ha egyik évben a jutalom nem volt oda itélhető, a 

200 frt tovább gyümölcsöztetik, de másik 200 ífrt 
esetleg három ijs kivétetik az alapból s akkor két, 

kiházasitás történik. A jutalmat egy bizottság itéli oda. 

Nálunk is üdvös lenne egy hasonló szabályrendelet a be- 

iratáskor fizetendő 10 krajcárokra nézve; igy mig egy- 

cselédnyilvántartás is üdvös szokásba jönne, 
összegekből begyült alapból a leg- 

jobb magaviseletü cselédeknek három dij volna éven- 
ként adható s ez némileg talán javitaná a helyzetet s 
a cselédek morális viszonyaira nagyon jó hatással lenne. 

felől a 

mávfelől az ezen 

behajthassa. 

* A legelterjedtebb háziszer. Tudósitónk a követ- : 

kezőket irja: Rövid idő mulva 25 éve lesz már, hogy kesfehérvár, Fehértemplom, Nagy-Várad, Nagy-Károly és Peér, 
Brázay Kálmán előkelő fővárosi kereskedő megkezdte 

a sósborszesz terjesztését hazánkban és kiszoritva min- 

denféle külföldi és bécsi gyártmányt oly hatásos és a 

legkülönfélébb bajok ellen eredménynyel használható 
háziszert hozott forgalomba, melynek kitünőségét a kö- 

zönség felismerve mindjobban terjesztette ugy, hogy 

mag alig van háztartás, melynek kiegészitő és hasznos 

részét ne képezné. Czélszerünek tartjuk azonban a kö- 

zönséget figyelmeztetni, hogy a hamisitásokat kerülje, 

mert kár volna, ha a gyenge utánzatok a Brázay-féle 

sósborszesznek e speciális magyar készitménynek a jó 

hirnevét megrontanák. Az eredeti és valódi sósborszesz 

vignettái Brázay házának rajzával és a kisebbek 319, 
a nagyobbak 8320 védjegyszámmal vannak ellátva ezen 
kivül a palackok és a dugók ónkupakjai Brázay cég- 
feliratával vannak öntve. 

* Budapesti Hirlap. A „Budapesti Hirlap'-nak a hazai 
müvelt olvasóközönség vetette meg alapját. A lap eleitől fog- 

ezre 

1. Riparia sauvage (csak alanynak) sima a frt. 

z s gyökeres , 

3. Vitis salounis sima l,, 

4. s gyökeres 0 , 

5. Vialka s s sima 5, 

6. gyökeres 50 , 

7. Jacquez (direct termó) sima 10, 

8. gyökeres 40 , 

9. Herbemont s sima . 

10. s gyökeres 290, 

11. Vork Maderia , sima 20 

12 gyökeres 60, 

13. Othello , sima 50 , 

14. gyökeres v28 
m 

A kitett árakban a csomagolás és a feladó vasuti állo- 

másig való szállitás költségei is benfoglaltatnak. 

Az árakhból való leengedésért, vagy esetleg szőiővesszők 

ingyenes adományozásáért csakis gazdasági egyesületek, tör- 

vénvhatóságok, községek, vagy szövetkezetek által a szegé- 

nyebb sorsu szőlősgazdáknak szőlővesszékkel leendő ellítása 

éeéljiból létesitett köztelepek folvamodhatnak. Az erre vonat- 

kozo kérvények f. évi október hó 31-ig a földmivelés, ipar- 

és kereskedelemügyi ministeriumnoz intézendők 

A megrendelő aláveti magát annak. hogy az esetben, 

ha az utánvéttel küldött vesszőó-szállitmány átvétele iránt 

bármi okból nem intézkednék. a ministerium a vesszők vétel- 

árát a felmerült összes szállitási é egyéb költségekkel rajta 

A nevezett amerikai szőlőfajtákból az állami telepeken 

következő készletek bocsáttatnak eladásra. 

Az amerikai szőlőtelepek a következők : Budafok, Szé- 

Kecskeméti ,Miklós*-telep, Tarcal Paulis-Baracka, Istvántelek, 

va megértette a magyar közönség szellemét: minden pártérdek 

mellőzésével küzdött nemzetünk- és fajunkért, ez egyetlen jel- 

szával: magyarsag! Viszont az ország legkiválóbb intelli- 

genciája is azonositotta magat a lappal, fölkarolva azt oly 
módon, mely páratlan a magyar ujságirás történetében. A ha- 

zai sajtóban máig a legfényesebb eredményt a „Budapesti Hir- 

lap' érte el; legnépszerübb, legelterjedettebb lapja az ország- 

nak A külső dolgozótírsak egész seregén kivül a szerkesztő- 

ségnek annyi belső tagja van, a mennyivel egy magyar lap 

sem dolgozik; minden rovatot külön vezető gondoz, a helyi 

tudósitókon kivül, a kik a nap törtenetét irják. Minden fon- 

tosabb bel- vagy külföldi esemény felől rendes levelezőn ki- 
vül saját tudósító értesit közvetlenül; a távirat szolgálat im- 

már ogy tökeletesen van berendezve, hogy elmondhatjuk: nem 

történik a világon semmi jelentékeny dolog a nélkül, hogy a 
„Budapesti Hirlap" arról rögtön ne adjon hü és kimeritő tu- 
dósitást. A ,„Budapesti Hirlap" politikai cikkeit Kaas Ivor 
báró, Rákosy Jenő, Balogh Pal irják más kiváló hazai publi- 
cistákkal hiven a lap független, magyar, pártérdeket nem is- 

széleskörü összeköttetések 

alapján a legbizhatóbb forrásokból származnak. Az országgyü- 
lési tudósitásokat a gyorsirói jegyzetek alapján szerkesztik 

Magyarorszag politikai és közélete felől távirati értesülések- 

kel látnak el rendes levelezők, minőkkel minden városban, 

sőt nagyobb községben is bir a lap: a ,„Budapesti Hirlap" 

távirati tudósitásai manap már teljesen egy fokon állanak a 

világsajtó legjobban szervezett hirszolgálatával. Európa ösz- 

szes metropolisaiban Londontól Konstantinápolyig saját tudó- 
sitők vannak, a kik ugy az ott történő eseményeket, mint az 

elektromos dróton oda futó hireket rögtön megtáviratozzák. 

A külföldi rendes tudósitókon kivül minden fontosabb esemény 

felől a szerkesztőség külön kiküldetési tagjai adnak gyors 

és bő értesítést. A „Budapesti Hirlap- e célokra havonkint 

oly összeget fordit, mint a mennyi ezelőtt 10 évvel még egv- 

egy hirlap egész költsé grvetése volt; hogy ma a legjobban. 

leggyorsabban értesülő organuma a sajtónak. A „Budapesti 

Hirlap" Tárcarovata Teleky Sándor gróf, Tóth Béla, Rákosi 

Viktor (Sipulusz) és több kiválá irók közremüködése mellett, 

a lapnak egyik erőssége s mindig gondot fordit rá, hogv meg- 
maradjon előkelő szinvonalán. A napi rovatokat kitünő zsur- 
naliszták szerkesztik s a helyi értesülés ismert legügyesebb 
tudósitókra van bizva. Rendőrségi és törvényszéki rovatai 
külön-külön szerkesztői a főváros sötét eseményeit is 
oly hangon tárgyalják, hogy a ,Budapesti Hirlap helyet fog- 
lalhat minden család asztalán A közgazdasági rovatban a ma- 
gyar gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja mindazt, a : 

mi tájékozására szükséges. A regénycsarnokban csak kiváló 

irók legujabb müveit közöljük. Az előfizetés föltét elei: Egész 

évre 14 frt, félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr, egy hóra 

1 frt 20 kr Az előfizetések vidékről legcélszerübben posta- 

utalványnyal eszközölhetők következő cim alatt: A „Budapesti 

Hirlap- kiadó-hivatalának, IV. kerület, kalap-utca 16 szám. 

Irodalom. 
* Uj regény Csiky Gergelytől. Ismét két kötetét kap- 

rövid idővel 

ezelőtt hagyták el a sajtót. Cime a két kötetnek: „Az elvált 
asszony.4 Írta Csiky Gergely Az Egyetemes Regénytár a bu- 

dapesti Singer és Wolfner könyvkiadó cég e kitünő vállalata, 

mely megjelenésével valódi hiányt pótol s ugyszólván nélkü- 

lözhetetlenné vált a magyar olvasó közönségre nézve, meg- 

kezdte negyedik évfolyamát. - Csiky Gergely regénye az uj 

évfolyamnak 1. és 2-ik az egész gyüjteménynek pedig ő5- ő56. 
kötetét képezi. Hirnevesebb magyar irótól, jobb s érdekesebb 
regényt alig adhattak volna a kiadók. - Érdekes reánk nézve 
már azért is, mert „Az elvált asszony Csiky Gergelynek az 

első könyvalakban megjelent regénye. Egy valóban érdekes 
történetet beszél el a szerző e két kötetben, mely 
az olvasó figyelmét az első lapon s érdeklődésünket fokozva 

lekötve tartja azt mind végig. Most mikor az Egyetemes Re 
génytar negyedik évlolyamába lépett, nem mulaszthatjuk el 
azt ujolag a nagy közönség meleg pártfogásába ajánlani. Az 
eddig megjelent ö4 kötet nagyobbára első rendü irók munkái, 
változatosan mutatva be a francia, angol, német, orosz, spauyol 

— s mi nekünk legfőbb — a hazai irók termékeit. – Az uj 
évfolyam részére pedig mint értesültünk, több tekintélyesebb 
hazai irók mint: Mikszáth, Abonyi, Degré, Benickyné, Vadnai 
K., Kazár stb és külföldi mint Rider Haggard, Ohnet, Feu- 
illet, Zola, Cherbuliez, Convay, stb. legujabb müveit szerezték 
meg a kiadók. E névsor kellő biztosíték arra nézve, hogy a 
közönség feltétlen bizalommal forduljon a vállalathoz. Egy- 
egy kötet bolti ára diszes piros vászonkötésben 50 kr Oly ár, 
mely mindenikre nézve lehetővé teszi, egy valóban becses 

mindig 

házikönyvtár megszerzését. Minden hóban 1 vagy 2 kötetből 
álló teljes regény jelenik meg. 

Közgazdaság. 
Az amerikai szőlővesszők beszerzési forrásairól. 

Amerikai szőlővesszök az 1889. év tavaszán a következő 

árakon és feltételek mellett adatnak el: 

Farkasd, szendrő. 
A kecskeméti és istvántelki szölőtelepek kivételével a 

többi állami szőlőtelepekről szőlővesszők csakis phylloxera- 

zárlat alatt álló községekbe adatnak ki. 
Phylloxera-zár nlatt nem lévő területekre csakis a kecs- 

keméti és istvántelki telepekről s innen is csak sima vesszők 

fognak kiadatni. 
A megrendelések eszközlésére külön megrendelési ivek 

adatnak ki. 
Nagyváradi, nagykárolyi és peéri szőlőtelep 

Guzman Dáénes borászati vándortanitó Misztótfalu, 
vármegye.) 

Megrendelési ivek szóbeli vagy irásbeli 
szerezh tők a fent elősorolt telepekről, az országos baorászati 

kormánybiztosságtól éz a phylloxera-felügyelőktől (Máriássy 

Antal, Kassa; Lehocky Dezső, Budapest, földmivelési minis- 

terium, végül Dezső Miklós borászati vándortanitótól (la- 

kása Pécs.) 
A megrendelések beérkezésük sorrendje szerint jegyez- 

kezelője 
(Szatmár 

megkeresésre 

tetnek elő 
Azon megrendelők, kiknek igényei az állami telepek 

fent elősorolt készleteiből, illetőleg állami felügyelet alatt 

álló magán telepekről ki nem elégithetők, ugyancsak a fent 

kitett árakon Franciaorsz igból importált szőlővesszőket kap- 

nak. Megjegyeztetik azonban, hogy a mennyiben egyik-másik 

szólófajtából a készlet Francziaországban is korlátolt, e kész- 

letek kimerülése, vagy az áraknak tetemesb emelkedése eseté- 

ben a ministerium az igények teljes kielégitéseért kezességet 

nem vállalhat. 
Végül megjegyeztetik, hogy az 1889. év tavaszán a ha- 

zai állami telepekről ellenálló amerikai alanyokba ojtott ne- 

mes csemege- és bor bor-szóló ojtványok is fognak eladatni, 

mire nézve annak idején külön hirdetmény fog kiadatni. 

Kelt Budapesten, 1888. szeptember hó. 

Földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi ministerium. 

lirdetések. — — —— 

3199—1898. telekkvi sz. 

Teresi hirdeterny. 

Barta Lajos és neje Sziki Ágnes ballai lakosoknak 
Váncsa Flóra és Váncsa Nuc ismert örökösei Váncsa Dá- 

vid kiskoru Váncsa Tógyer és Szilágyi Lázár ügyvéd 

ügygondnok által képviselt ismeretlen örökösök elleni 

végrehajtási ügyében a biró árverés 154 frt kész tőke, 

ennek 1886. évi jul. hó 28-tól járó 6 kamatai, 66 frt 
24 kr. perbeli, 15 frt 85 kr. végrehajtási, 8 frt 50 kr. 

árveréskérési és a további költségek erejéig 77 frt le- 
tudásával ezennel elrendeltetvén határidejéül 1888. évi 
okt. hó 30-ik napjának délelőtt 9 órai megkez- 

déssel a zilahi kir. tjvkben területén fekvő o.bak 

községházához kitüzetik, az árverési feltételek pedig a 
következőkben állapittutnak meg. 

I. Elárvereltetnek szükeégesetére a kikiáltási áron 
alul is 1-ször Ancsa Flóra nevén álló az o.-baksai 15 
sz. tjikvben: A I. 1-5 rend 16 hrsz. belsőség és 289, 
1486, 1580, 1780 hrsz. alatt felvett ingatlanok illetve 
tagositás folytán ezek helyett jutott fordulós tagbirto- 
kok erdő és legelő illetménynyel 502 frt kikiáltási ár 
mellett. 

2-szor Ancsa Flóra nevén álló o.-baksai 15 sz. 
tjkvben. A T I. rend 1269 hrsz. alatt felvett szőlő 2 ftt 
kikiáltási ármellett. 

3.szor. A Váncsa Flóra és Bolgye Vila tulajdo- 
nát képező o.-baksai 403 számu tjkvben. A T I. rend 
1283 hraz. alatt felvett szőlő még pedig az 1881. 60 
tez. 156. §. alapján a végrehajtáson kivül álló tulajdo- 
nos társ részével együtt egésszen 21 frt kikiáltási ár 
mellett. 

4-szer. Ancsa Nuc nevén álló o.-baksai G9 sz. 

tjikvben. A I. 8-7. sor. 1193. 1487. 14838. 1576. hraz. 

l s alatti külsőségre illetve ezek helyett kiosztot: forduló 
lebilincseli 

, 

tagbirtok ezek 

a T75/b. hrsz. alatti belsőség 730 frt kikiáltási ár mellett. 
utáni erdő és legelő illetmény valamint 

II Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tartoz- 

nak a kikiáltási ár tizszáztóliját készpénzben vagy óva- 

dékképes értékpapirban a birósági kiküldött kezéhez 

bánatpénzül előre letenni; avagy az annak előzetes le- 

tétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni. 

III. Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a le- 

ütéstől egy, másik felét melybe a bánatpénz ie beszá- 

mitandó, ujabb 1 hónap alatt, mindenkori ,69 kamat- 

tal a sz-somlyói kir. adó- mint letéthivatalnál az ujabb 

letétkezelési szabályrendelet szerinti eljárással befizetni. 

A többi árverési feltételek ezen biróság telekhi- 

vatalában és az o.-baksai községi előljáróságnál a hi- 

vatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kir. járásbiróság, mint tkvi hatóság. Sz.-Somlyón, 

1888. augusztus 15 én. 

MILE MIHÁLY, 
1–1. kir. járásbiro. 



472-1888. tkkvi sz. 

Arverési hirdetmény. 
Páekuj József somlyór lakosnak Eszes Márja férj. Mihály, Filep Erzsébet sz.-bagosi 1 lattival ügyében a biró árverés 58 sz. alattiva 

Süle Ándrásné, Filep 
lakosok elleni 
frt 

végrehajtási 
perköltség, 9 frt 50 k,. árveréskérési és a további költségek erejéig ezennel el- rendeltetvén határidejéül 1988. é november hó2-i napnján délelőt 9 órai 

vényszék területén 
tüzetik, az árverési 
állapittatnak meg. 

I. Elárvereltetnek 
áron alól ia, 

1. A sz.-bagosi 294 sz. tjkvben 1623. hrsz. a. felvett Eszes 
szőlő s kert 101 firt kikiáltási ár mellett. 2. A sz.-bagosi 93 az tikvben. A 

feltételek 

223 hrsz. alatt felvett Fülöp Mihály tulajdonát képező s tartozékaival 257 frt kikiáltási 
belsőség épületekkel 
ár mellett. 

megkezdéssel a zilahi kir. tör- a. Fülep Mihály és fekvő Sz.-Bagos községházához ki- 
pedig a következőkben 

azükség esetére a kikláltási nak a kikiáltási ár tizszáztóliját készpénzben, vagy óva- 
H s 

a 

A I rend 1349 ! bánatpénzül előre letenni; avagy az annak Mária tulajdonát képező tétbe helyezéséről 

I. rend 222. leütéstől egy, másik felét, 

8. A sz.-bagosi 305 ez. tikvben A I. 2. rend IV. Tartozik vevő az árveréstől kezdve a birsok- 
llöa, Illém. I88S7 b. krsz. n. felvett Fülep Erzsébet kal járó minden közterhet viselni, és a vétel tárgya 
tulajdonát képező külsőségek 127 frt kikjáltási ár mel- után kiszabandó kincstári illetéket fizetni. : lett. 

: V. A mennyiben jobbvételári igéret utólagoson 
: 

: 
4. A sz.-bagosi 505 sz. tikvben A T I. rend 1347/a nem tétetnék, jogosult lesz vevő az 

18348 a. alatt árverés jogerdjüvé váltával innen nyerendő 
felvett az 506 sz. 

vételbizonyitvány mellett a 

tjikvben. A T I. rend együttesen 52 frt 82 :. kr váltság tőkével megvásárolr ingátlant tettleges birtokába és használa- 
végrehajtási 8 frt 50 kr. : terhelt szőlő 92 fit kikiáltási ár mellett. : tába átvenni; de a tulajdonjog csak az árverési felté- 

ereté 5. A az bagosi 304 sz tikvben. A T I. 2. rend telek teljesítése után fog részére hivatalból bekebelez- 

! . . S , 

l fe 1300. 1286. hrez közlegelőből a B. 207. 208. sorszám tetn:. Fülep Erzsébetet illető rész 6 frt VI. Ha árverési vásárló az igért vételárt s járu- 
kikiáltási ár mellett. 

lékát a kitüzött határidőben be nem fizetné, ellene 
Árverelni szándékozók (kivétel nélkül - bármelyik érdekelt fél kérelmére az 1881. évi 60. tez. 

IL Árverelni szándékozók fkivétel frélkül) tarkoz 185. §.ban foglalt következmények terhe alatt uja bb árverés fog elrendeltetni. 

Jelen árverés a bagosi 224. 93. 505. 364. számu tjkvben feljegyzendő. 
Kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. Sz.- Somlyón, 1888. aug. 21-én. 

ék képes értékpa pirban kezéhez 
előzetes le- 

a birósági kiküldött 

nyert elismervényt átadni. 

köteles a vételár felét a 
melybe a bánatpénz is be- számitandó ujabb egy hónap alatt, mindenkori 6 ka- mattal a sz.-somlyól kir. adó- mint letét hivatalnál a 

III. Legtöbbet igérő 

MILE MIHÁLY, 1–1 
kir. járásbiró. 

letétkezelési szabályrendelet szerinti eljárással befizetni. 

elterjedtebb, 
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táborral 
tán tölti el megelégedés a multra 

Szabadolvüség, 
Hirlapnak. 

s 
kötelező tekintetek nélkül i 

Pesti Hirlappal. 

–a tartalom bősége, 

koztató közleményt, 

nos ismeretterjesztő elkket ma ég
et
t 
az
on
ba
n 

os
. 

Ös
sz
e 

gyy iz éves mult all a Pesti Hirlap mögött. Tiz év 
ugy önkényt érthetőleg 

S mint lett azzá ? Erre méltán büűszke lehet. uszva a divatos áramlattal, azt a 
a legutóbbi tiz év alatt is sokszor 

a háta mögött — diadalmasan tekinthet vissza a Pesti Hirlap e lobogó alatt kivívott sikereire : mél- bizalom a jövőre nézve. 
függetlenség ! Ez volt s ez laesz jelszava és iránya jövőre is a Pesti 

Függatlenség minden irányban! Ebben rejlik a lap ereje. melynél fogva minden megmondhatja 
mogató többségnek ép ugy, mint az ellenzéknek. Sohasem hizelegve a közönség hullámzó 

Elég legyen a 
szeszélyének sem; sohasem a közönség után, de mindig előtte járva annak. 

Mikszáth Kálmán ál- 
Ezt a programmot, ezt az irányt vallják magukénak azok a különböző 

tal irt, - „A t. Házból 
0 pártállásu kitünő publicisták, kik a Pesti Hirlap polittkat és 

ciímü — közkedveltségü ország- 
Pl társadalmi cikkeit irják. 

g 
gyűlési karcolatokra, továbbá a 

Pa A politikától eltekintve, a Pegti Hirlap tárocátt is legelső 
fővárosi közgyűlésekről és törvényszéki 

rendü szépirodatmi erők szolgáltatják. U.y. hogy ma nincs 
esetekről irott mulattató rajzokra. tréfás le- 

lap, mely tárcaközlemények tekintetében 
irásokra, apróságokra, stb. hivatkozni. De nem vetélkedhetik — köz 

változatossága és élénkséga dolgában sem. Annyi szóra- 

! 
A Pesti Hirlapnak van ma legbővebb 

elismerés szerint napihir- szinház- és törvény kezési rovata, s. a 
A távirati tudósitásokra oly gondot fordit, hogy 

- 

tréfás karcolatot, 
pikantoriát, s a mellett annyi hasz- 

* 
s 

1 kásérervoanataal egy 
költséget ho kimölye - mindig lehetőleg kimeritő sürgönyöket. Specialitását képezi még a Pesti Hirlapnak a mindenki által oly szivesen olvasott tanulságos és szórakoztató szerkesztői üzenetek rovata ; (naponta több, mint az összes 1 

8napilapoké egész héten át, mi a szerkesztőség és olvasó közönség között fennálló szivélyes 
g * családias viszonyról tesz élénk tanuságot). 

a S bár a legdiszesebb kiállitásban naponta (a hétfőt kivéve) két teljes ivet - 16 oldal — fölvá- gott állapotban ad az olvasó kezébe, külön kedvezményül hetenkint még egy zenemellékletet is kapnak 
a lap előfizetői, teljesen ingyen. Oly kedvezmény, minőt ma egyetlen európai lap sem nyujt közönségének. 

Előfizetés - legcélszerübben postautalványnyal — a hó bármely rapjától kezdve eszközölhető s az előfizetési 

-as 
pénzek a Pesti 

Levelező lapon nyilvánitott óhajra a mutatványul. 

alatt vivta ki, hogy a legelterjedtebb magyar a legkeodveltebb is. 
Mert becsületesen és lankadatlanul lobogtatta, soha sem zászlót melyet tiz év előtt kitűzött: a szabadelvüség zászlaját. Pedig rossz idő járt erre a zászlóra. S ha ma - rengeteg olvasó- ' 
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az igazat mindenkinek: a kormánynak és azt tá. 
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vetélkedhetnék a 

ma már a hirrovat (hazai hirek) nagyobb részét is sürgönyők képezik, mert a Pesti Hirlapnak már az express-levél sem jön elég gyorsan. s A külföldi nevezetesebb politikai és nem politikal eseményekről pedig az összes európai fővárosokból saját megbizott tudósitói küldenek — 

.
 

.
 

Hirlap kiadóhivatalába (Budapest, nádor-utoa 7. sz.) küldendők. 
Pesti Hirlap egy hétig ingyen és bérmentve kapható 

z
S
 

valamint a házi állatokról, 
deti üvegben kapható. 

urnál. 

Ez az uj, kitünő specialitás bámulatos erővel és az istállókból, 
A mit pusztán papirzacskóban mérnek ki, az sohasem igazi 
ZACHERL J., Bécs, I. Goldschmiedgasse Nr. 2. valódi kapható Szilágy-Somlyón: Ruszka Ignácz és Fábry József uraknál. l- 

Zilahon : 

ELELEN. 
gyorsasággal kiöli a férgeket a lakásokból, konyhákból és szállókból üvegházi és kerti növényekről. Az igazi csakis névaláirással és védelmi jegygyel ellátott ere- „Zacherl-Specialitás ! 

Szilágy-Soralyón eés vidélrén : Szilágy-Csehen : Donogán Albert urnál. Tasnádon: Dulka Elek , z 

irak . . gyógyszerész Bikfalvy István urnál- Zsibón: Harmath Márton urnál. 

A szilágy-somlyói nyornda-részvénytársaság. 1888. 


